
素材提供：台中観光局



《国光客運台中バスターミナルへのアクセス》

▼台中轉運站外観

集合場所▶
（國光客運のカウンターまで、お越ください）

高美湿地・虹村・大甲鎮瀾宮
～貸切車両でゆったり、自由に観光～

《6時間プランスケジュール表》

※帰りの下車場所はご予約時間内であれば台中市内のお好きなところまでお送り
いたします。下車された時点で解散となります。ドライバーにご相談ください。

スケジュール 観光時間

国光客運台中バスターミナル集合 ～車で移動～
※出発時間10分前までにご集合ください。

彩虹眷村 約30分

移動

大甲鎮瀾宮 約30分

移動

高美湿地 約1時間30分



《台中》

台湾中部に位置する台中。以
前は台中市と台中県でしたが、
現在は台中市で統一されまし
た。年平均温度23度、四季
を通して温暖な気候に恵まれ、
台湾の人が住みたい都市
No.1に選ばれました♪

《彩虹眷村（虹の村）》

「眷村」、一般的には軍人村と
いうエリアです。第2次世界大
戦後、蒋介石率いる国民党軍が
台湾に進駐し、暮らす住宅が必
要のため、台湾各地に集合住宅
が建設されました。

しかし建物自体が老朽化し、再開発区になり、取り壊される
という運命でしたが、突然、ペンキで家の前の灰色のコンク
リート壁に絵を描き始めたおじいちゃんが現れ、この村の景
色が変わったことが噂を呼び、観光地として人気を集め、こ
の村が残されました。

《大甲鎮瀾宮》

台湾で最も知られた媽祖廟です。
媽祖（Mazu）とは航海・漁業の
守り神です。鎮瀾宮は二百年の
歷史を有し、年間を通じて参拝
客が途切れることはありません。
中でも每年旧暦三月に行われる
媽祖巡行は、世界でも珍しい宗
教行事で、国内また海外から大
勢の人が押し寄せます。



《高美湿地》

人気急上昇中！夕暮れ時から日没後も見逃せない！「アジアのウ
ユニ塩湖」という別名を持っている高美湿地の絶景をお楽しみい
ただけます。台中市清水区に位置する大甲渓という川の河口付近
に広がる湿地帯で豊かな生態系を見ることができです。干潮の時、
桟橋の端まで行けば、湿地に入ることができます！
※湿地への立ち入りは高美湿地の管理側の指示にお従いください。

海岸沿いでとても風が強い場所なので、防風対策をお願いします。
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●土日・祝日は道路規制により、駐車場から無料シャトルバスに
乗り換える必要があります。10分に一本程度で走っています。そ
の場合は、ドライバーの指示にお従いください。乗車時間は約10
～15分程度です。
▲規制日以外は近いところに降車していただきます。



おすすめ観光地情報！！！

【宮原眼科】
台中といえば、行くべき眼科が
ある？！実はお土産屋さんです。

店内は4つのエリアに分かれ、
かわいいお土産やスイーツがた
くさん販売されています♪
また、図書館をイメージする本
棚や階段の手すりなど、まるで
ハリーポッターの世界みたい！

【第四信用合作社】
宮原眼科から徒歩５分、宮原
眼科の二号店です！！

元々銀行だった建物なんです。
お店には銀行の金庫の扉やお
金のマークのデザインなどあ
ちこちに発見できる。イート
インスペースがありますので、
ゆっくりデザートを食べたい
方は、こちらがおすすめです。

胸に日本のバッチがついている方は日本語対応できます。

【逢甲（フォン ジャ）夜市】
大学前の商店街として始まって、
学生や若者が多く、とても活気
がある夜市です。B級グルメがず
らりと並ぶ「弁当街」はオリジ
ナルメニューが満載！♪



指差し会話シート
台湾旅をさらに楽しむ安心サポート

こんにちは、私は日本人です。
中国語が喋れないので、下記の文と単語を
指さして教えてください。

你好，我是日本人。
我不會說中文，請透過下面的單字或片語幫助我。

緊急時

助けてください

警察を呼んでください

救急車を呼んでください

体調が悪いです

お手洗いはありますか？

有人會說日文嗎？

請幫幫我

請幫我叫警察

請幫我叫救護車

我覺得不舒服

有洗手間嗎?

▼緊急連絡先

警察：110 救急車・事故など：119

▼パスポート紛失・盗難

日本交流協会台北事務所：+8862-2713-8000

▼外国人専用ホットライン

台北市警察局外事服務站：+8862-2556-6007

日本語が話せる人はいますか？



挨拶・基本会話

こんにちは

ありがとうございます

すみません

はい

いいえ

ここに書いてください

你好

謝謝

不好意思・對不起

是

不是

請寫在這裡

もう一度言ってください

お待ちください

お願いします

請再說一遍

請等一下

拜託・麻煩・請



買い物、飲食店にて

これをください

いくらですか？

クレジットカードは使えますか？

日本語メニューがありますか？

おすすめがありますか？

あれと同じ料理をください

請給我這個

多少錢？

可以刷卡嗎？

有日文菜單嗎？

有推薦的嗎？

請給我跟那個一樣的料理

料理がまだ来ません

美味しい

お勘定してください

點的料理還沒有來

好吃

結帳・買單

写真を撮ってもいいですか？ 請問可以拍照嗎?



交通

迷子になりました

○○に行きたいです

どのように行きますか？

どの駅で降りますか？

どのくらい時間がかかりますか？

乗り場はどこですか？

我迷路了

我想去○○

請問要怎麼去？

我要在哪裡下車？

大概要多久的時間？

要去哪裡搭乘？
月台・巴士站在哪裡？

何番出口ですか？

出発は何時ですか？

幾號出口？

幾點出發？
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お客様の声をお聞かせください。

↓回答は下記QRコードもしくはURLから↓

本日は、グループで貸切！チャータープランにご参加いただきありがとうございます。
終了後にぜひアンケートにお答えください。

ご回答いただいた方全員に、WILLER TRAEVLサイトでの高速バス予約に使える
最大5,000円割引WEBクーポンをプレゼントさせていただきます。
（アンケート回答後にWEBクーポン取得URLが表示されます。）

※今回のご予約をいただいたWILLERメルマガ会員のお客様には、後日、メールでもアンケートを
送らせていただきます。内容は同じですので、すでにご回答いただいていた場合、ご回答いただ
く必要はございません。
※WEBクーポンの取得はおひとり様1回のみです。

回答者の方全員に、高速バスに使える

最大5,000円割引抽選WEBクーポンをプレゼント！

https://questant.jp/q/69EU529K

https://questant.jp/q/69EU529K





